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KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 9. november 1995

om sundhedscertifikatet for handel inden for EF med æg og embryoner fra svin
(Tekst af betydning for EØS)

(95/483/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets direktiv 92/65/EØF af 13 . juli
1992, om dyresundhedsmæssige betingelser for
samhandel med og indførsel til Fællesskabet af dyr samt
sæd, æg og embryoner, der for så vidt angår disse betin­
gelser ikke er underlagt specifikke fællesskabsbetingelser
som omhandlet i bilag A, del I , til direktiv 90/425/
EØF ('), senest ændret ved akten vedrørende Østrigs,
Finlands og Sveriges tiltrædelse, særlig artikel 11 , stk. 3,
tredje led, og

ud fra følgende betragtninger :
Direktiv 92/65/EØF fastsætter de dyresundhedsmæssige
betingelser for handel med æg og embryoner fra svin ;
det bør fastsættes, hvordan sundhedscertifikatet for denne
handel skal se ud ;

de i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Veterinær­
komité —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Et sundhedscertifikat som vist i bilaget skal ledsage æg og
embryoner fra svin, når de sendes til en anden medlems­
stat.

Artikel 2

Denne beslutning anvendes fra den 1 . januar 1996.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles, den 9 . november 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem, af Kommissionen

(') EFT nr. L 268 af 14. 9 . 1992, s . 54.
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BILAG

SUNDHEDSCERTIFIKAT FOR HANDEL INDEN FOR EF MED ÆG OG EMBRYONERS FRA SVIN

1 . Afsender (navn og fuldstændig adresse) Nr. ORIGINAL

2 . Opsamiingsmedlemsstat

3 . Modtager (navn og fuldstændig adresse) 4 . Myndighed

NB

a) Der udstedes et særskilt certifikat for hver sending æg/embryo­
ner (1 )

b) Originalen af dette certifikat skal ledsage sendingen til bestem­
melsesstedet

5 . Lokal myndighed

6. Indladningssted

7 . Den godkendte æg-/embryoopsamlingsholds 111 navn og adresse

8. Transportmiddel

9 . Bestemmelsessted og -medlemsstat

10 . Den godkendte æg-/embryoopsamlingsholds w registrerings­
nummer11 . Æg-/embryobeholdernes "> nummer og kødemærke

12 . Identifikation af sendingen af æg/embryoner w
a) Antal æg/embryoner <1 ) b) Opsamlingsdato(er) c) Race
d) Identifikation af hundonordyret
e) Identifikation af handonordyret < 1 >

13 . Undertegnede embedsdyrlæge bekræfter:
a) at ovennævnte æg/embryoner (1 ) er blevet opsamlet , behandlet og opbevaret i henhold til direktiv 92/65/EØF
b) at æggene/embryonerne <1 > hidrører fra søer, som opfylder kravene i kapitel IV i bilag D til direktiv 92/65/EØF
c) at æggene/embryonerne ( 1 ) er i overensstemmelse med kapitel III i bilag D til direktiv 92/65/EØF
d) hvis det drejer sig om embryoner, at sæden, der er brugt til befrugtning af æggene, er i overensstemmelse med Rådets direktiv 90/429/

EØF (EFT nr. L 224 af 18 . 8 . 1990 , s. 62) < 1 >
e) — når det drejer sig om embryoner, at de er vasket med trypsin < 1 > <2 >
— når det drejer sig om æg , at de hidrører fra hundyr, der opfylder betingelserne i artikel 1 i Kommissionens beslutning 93/244/EØF

(EFT nr. L 111 af 5.5.1993 , s. 21 )<1 ><2 >

< · > Det ikke gældende overstreges .
(2i Denne betingelse gælder kun for embryoner og æg med oprindelse i en region , som ikke står i bilag I til Kommissionens beslutning 93/24/EØF ( EFT nr. L 16 af 25. 1 . 1993, s.

18), eller 93/244/EØF, og som skal sendes til en region , som står i det bilag . Betingelsen gælder også for transport fra områder i bilag I til beslutning 93/244/EØF til områder i
bilag I til beslutning 93/24/EØF .

- Udfærdiget i den

Embedsdyrlægens underskrift

stempel • Embedsdyrlægens navn med blokbogstaver, titel og stilling


